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 THE MOST HOLY TRINITY  

RIP 
LI 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

For Victims of The War † 
For Parishioners 
Augustino Tran Dinh Nam † 
Savier Cervantes † 
All Souls † 

RIP 
LI 

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Giuse & Maria Tran † 
Anton Nguyen Tang Duc † 
Cindy E. Juarez † 
Maria Nguyen Thi Thon † 
Anh Hong Chau † 
Leonardo Cordero † 

LI 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

For All Priests 
Maria Theresa Ng. T. Hang † 

SI 
RIP 
RIP

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Jose Lopez 
Giuse Hoang Van Bao † 
Familia Castrillo † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

June 14 - June 20, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Estella Garcia  
Maria Theresa Ng. T. Hang † 
Lucio Tapia † 

SI 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Dinh Thi Sen † 
Martino & Anna † 
Phero Hoang Cong Khanh † 

RIP 
RIP  
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Dinh Thi On † RIP 
RIP 
RIP 

Giuse Tran Thai Son † 
Vincente Pham Thanh Tung † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of  
 
   May 30 — June 01, 2025 :  $  32,396.00     
               Online giving:  $       395.00 
                  Food Sales:  $    -.00              

           Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: The Most Holy Trinity; Father’s Day 
.Thursday: St. Romuald, Abbot; Juneteenth 
.Friday: World Refugee Day 
.Saturday: St. Aloysius Gonzaga, Religious 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: La Santísima Trinidad; Día del padre (EEUU) 
.Jueves: San Romualdo, abad; Celebración del Juneteenth 
.Viernes: Dia mundial de los refugiados 
.Sábado: San Luis Gonzaga, religioso 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta de la 1ª Lectura: Proverbios nos enseña que la sabiduría 
de Dios estuvo presente con él durante toda la creación, moldeando 
la tierra y encontrando alegría en los humanos. ¿Qué brinda regocijo 
a tu vida?  
.Pregunta de la 2ª Lectura: Pablo animó a los creyentes a  
encontrar, a través de Jesús, la paz con Dios y, a través del Espíritu 
Santo, el amor de Dios en nuestros corazones. ¿Por qué crees que 
se nos han otorgado estos frutos de la Santísima Trinidad? 
.Evangelio: Jesús enseñó a sus discípulos, que el Espíritu Santo da 
a los creyentes todo lo que el Padre le ha dado a su Hijo. ¿Cuándo 
has sido generoso con los demás?  

     TODAY’S READING   
.First Reading: “When the Lord established the heavens I was there, 
when he marked out the vault over the face of the deep; when he 
made firm the skies above, when he fixed fast the foundations of the 
earth; (Prv 8:27) 
.Psalm: O Lord, our God, how wonderful your name in all the earth! 
(Ps 8) 
.Second Reading: Therefore, since we have been justified by faith,  
we have peace with God through our Lord Jesus Christ. (Rom 5:1) 
.Gospel: Everything that the Father has is mine; for this reason I told 
you that he will take from what is mine and declare it to you.”  
Jn 16:15) 

Prayer to the Holy Trinity       
—- 

Glory be to God the Father,  
God the Son, and God the Holy Spirit,  

who calls us into communion with Him,  
a life of grace and mystery,  

reconciliation and unity. Amen.  
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Jose Lopez, Maria Tuyen Hoang, 
Giuse Nguyen Lac Hong, Phero 
Aaron Tri Vo, Maria Bich Thuy, 
Kevin Peralta Sosa, Bac Dao, 
Jenny Ho, Catalina Ramirez Gon-
zalez, Maria Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Vincente Do Cong Minh 

.Augustino Tran Dinh Nam 

.Phero Hoang Cong Khanh 

.Anton Nguyen Tang Duc 

.Savier Cervantes Cervantes 

.Giuse Hoang Van Bao 

.Phero Hoang Cong Khanh 

.Matthew Nguyen Minh Chau 

.Maria Nguyen Thi Trong 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    I am amazed at how my four siblings teach their many kids in age-
appropriate ways. For example, now that my nephew Brandon is 24 years of 
age, they give him insights and freedoms that would have been positively 
confounding or even dangerous when he was a toddler. Imagine if they had 
taught him at age four how to drive a car, use a credit card online, or handle 
power tools. But eventually, they did, and he is a high functioning young 
man, I’m proud to say. They are good teachers. 
    This week we learn that Jesus teaches us in a similar way. He says to his 
Apostles, “I have much more to tell you, but you cannot bear it 
now” (John 16:12). How disappointing for them. But imagine at that mo-
ment, before his resurrection and ascension, if the Lord had started telling 
them about synods and sacraments, popes and parishes, martyrs and mon-
asteries, rosaries and relics, catechisms and crucifixes? They would have 
been absolutely overwhelmed, confused, and discouraged. He tells them 
what they need to know, when it is time for them to know it.  
    So he does for us. Jesus has unceasingly taught the Church as she ma-
tures through the centuries, just as he teaches you and me through our lives 

in ways we can understand. Our task should be to learn what he is teaching us now, knowing that (although 
revelation per se is complete in him and his Apostles), he never ceases to teach us as we spiritually mature. 
Be confident: he knows what you are ready to learn now.  
 

----- 
    Un solo Dios Trino, pero no solitario, sino comunitario. El misterio de la Santísima Trinidad es eterno, y si 
bien no lo comprendo del todo en mi corazón, por mi fe siento que es único y verdadero; me da vida como 
Padre, me ayuda y acompaña en mi jornada como Hijo, y habita en mí como Espíritu Santo, desde mi bautis-
mo. El Catecismo de la Iglesia Católica, en el numeral 261, nos dice que “El misterio de la Santísima Trinidad 
es el misterio central de la fe y de la vida cristiana. Sólo Dios puede dárnoslo a conocer revelándose como 
Padre, Hijo y Espíritu Santo”. ¿Cómo te relacionas con Dios Trino? ¿Cuál de las Tres Divinas Personas invo-
cas en tu oración?  
    “La fe católica es esta: que veneremos un Dios en la Trinidad y la Trinidad en la unidad, no confundiendo 
las personas, ni separando las substancias, una es la Persona del Padre, otra la del Hijo, otra la del Espíritu 
Santo; pero del Padre y del Hijo y del Espíritu Santo una es la divinidad, igual la gloria, coeterna la majes-
tad” (Catecismo de la Iglesia Católica numeral 266). El amor de Dios es infinito y misericordioso, y su deseo 
es que el pueblo santo participe y goce de su misma vida divina. Por eso, es importante que, como discípu-
los, anunciemos la Buena Nueva del Evangelio, que es la salvación. Gloria al Padre, al Hijo, y al Espíritu 
Santo, sea siempre nuestra oración al despertarnos y al concluir el día. Lpi 
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RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
Mini Reflection: Why do we love mysteries so much? Because God is a mystery.  

And that’s never as clear as it is today, on the Feast of the Most Holy Trinity,  
the mystery that boondoggles us all. Four relations. Three persons. One God. 

 
The Best Kind of Mystery :  “Do you have a mystery for me to solve?” 

 
    If I’ve heard it once, I’ve heard it a hundred times. My daughter is obsessed with 
mysteries. It’s not enough for her to read about them in the pages of every Nancy Drew 

book she can get her hands on. She wants more than that. She wants a real-life mystery. A puzzle that re-
sists being solved. A question that eludes an answer. Something that isn’t easy to wrap her head around. 
    And not surprisingly, she’s not satisfied with the “mysteries” I can offer her. The Mystery of Mom’s Missing 
Hair Tie (spoiler alert: it was in my purse). The Mystery of the Missing Lunch Ham (oops, Mom finished it).  
 
    Simple answers are so boring. “Will I ever have a real mystery?” she moans. 
 
    I get it. We’re all this way, really. We are drawn to the mysterious, to the inscrutable. It’s because we know 
that the answers to the really big questions are ones that can’t be explained in a neat and tidy way. We know 
that the reality of life and love and the human condition is something we can’t quite fit our heads around. We 
know that there is so much in this world, in this universe, that we can’t…understand. So, in a way, mysteries 
are the only things that really make sense to us.  
    Why do we love mysteries so much? Because God is a mystery. And that’s never as clear as it is today, on 
the Feast of the Most Holy Trinity, the mystery that boondoggles us all. Four relations. Three persons. One 
God.  
    Don’t ask me to explain it. I could, but I don’t have the word space, and frankly, it might not even make 
sense then. It’s a mystery, you see. A real one. The best kind. Lpi 

 

*Sacrament  
 Certificate request 

*Parishioner’s   
Contact  Update  

ONLINE GIVING                
 

 
 

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 

Www.lpi.com/advertising-solutions 
.Reach a local audience    
.One full year of full color ads   
.Low price for you   
.Big difference for our  church!  

  Contact Lpi  Today: 
 1-800-950-9952      

                           Services OnLine:  

Oración a la Santísima Trinidad 
Gloria a Dios Padre, a Dios Hijo y a Dios Espíritu Santo,  

que nos llama a la comunión con Él,  
a una vida de gracia y misterio, de reconciliación y unidad.  

Amén. 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 

Chúa Nhật Tuần 11 TN-C  -  Chúa Ba Ngôi   
Chúa Ba Ngôi: Sự Thật Toàn Vẹn         

 

“Khi nào Thần Khí sự thật đến, Người sẽ dẫn anh em tới sự thật toàn vẹn...  
Mọi sự Chúa Cha có đều là của Thầy. Vì thế, Thầy đã nói:  

Người lấy những gì là của Thầy mà loan báo cho anh em.” (Ga 16,13.15)         
 

-Suy niệm: Chúa Giê-su mặc khải Chúa Thánh Thần bằng cách cho biết hoạt động của Ngài, 
đó là “lấy những gì là của Thầy mà loan báo cho anh em”; mà những gì của Thầy đó lại là “mọi sự có nơi 
Chúa Cha”. Như thế, “sự thật toàn vẹn” mà Thần Khí sự thật loan báo chính là đây. Trong Cựu Ước, dân Do 
Thái được mặc khải phải thờ phượng “Thiên Chúa là Đức Chúa duy nhất” (Đnl 6,4). Đến thời Tân Ước, “thời 
sau hết này” Thiên Chúa mặc khải chính mình qua Người Con (Hr 1,1), đó là Đức Giê-su Ki-tô là Ngôi Lời đã 
nhập thể làm người (x. Ga 1,1-14). Và Đức Giê-su, trước khi khi lìa bỏ các môn đệ để đi chịu nạn chịu chết, 
đã cho biết về Đấng Bảo Trợ, “Đấng mà Thầy sẽ sai đến với anh em từ nơi Chúa Cha” (x. Ga 15,26). Từ nay, 
mầu nhiệm Thiên Chúa đã được mặc khải trọn vẹn: Một Thiên Chúa duy nhất trong Ba Ngôi, là Chúa Cha, 
Chúa Con và Chúa Thánh Thần. 
-Mời Bạn: Chúa Giê-su mặc khải Ba Ngôi như là một dòng chảy tình yêu giữa Chúa Cha và Chúa Con trong 
sự hiệp nhất của Chúa Thánh Thần. Giờ đây, trong thánh lễ, Chúa Thánh Thần là tác nhân thánh hoá làm 
cho Bánh và Rượu trở thành Mình Máu Chúa Ki-tô, và nhờ tiếp rước Ngài, chúng ta được kết hợp nên một 
trong Chúa Ba Ngôi. 
-Sống Lời Chúa: Làm dấu thánh giá để tuyên xưng niềm tin Một Chúa Ba Ngôi. 
-Cầu nguyện: Lạy Chúa, con tin thật Chúa là Thiên Chúa duy nhất trong Ba Ngôi, là Chúa Cha, Chúa Con và 
Chúa Thánh Thần. Amen. ThanhLinh.net     —————————————————————————————————————————— 

 
 

Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

Chúc Mừng Ngày Hiền Phụ đến với các Cụ, Ông, Bác, Chú, Anh trong Cộng Đoàn.  
Xin Chúa luôn gìn giữ và đồng hành với các Ông mọi ngày trong cuộc sống.    

CHÚC MỪNG!  CHÚC MỪNG!                                                                                

15 Tháng Sáu  -  Thánh Germaine Cousin  -  (1579-1601)           
 

   Thánh Germaine là một thiếu nữ quê mùa ở làng Pibrac, gần Toulouse. Vì mẹ mất sớm nên ngài phải lớn 
lên trong hoàn cảnh đau khổ vì bị người cha ghét bỏ và người mẹ ghẻ thật tàn nhẫn. Vì không muốn  
Germaine chung đụng với con riêng của mình, bà mẹ ghẻ bắt Germaine phải ngủ trong chuồng súc vật hoặc 
dưới gầm cầu thang, lúc nào cũng phải làm việc trong khi ăn uống rất kham khổ. Ngay khi chín tuổi,  
Germaine đã phải đi chăn cừu. 
   Bất kể những lao nhọc và bất công trong đời sống, Germaine vui lòng chấp nhận mọi sỉ nhục. Cô thích đi 
chăn cừu, vì đó là cơ hội để cầu nguyện và truyện trò với Thiên Chúa. 
   Germaine rất đạo đức và siêng năng tham dự Thánh Lễ. Mỗi sáng nghe chuông đổ, dù đang chăn cừu, cô 
vội vã cắm cây gậy xuống đất và chạy đến nhà thờ, phó thác đàn cừu cho sự chăm sóc của các thiên thần. 
Chưa bao giờ đàn cừu bị nguy hại vì sói rừng khi vắng mặt cô, dù ở cạnh khu rừng. Người ta kể rằng, có lần 
cô đã đi trên mặt nước, chạy băng qua sông để kịp dự lễ. 
   Germaine quá nghèo để có thể chia sẻ vật chất cho người khác. Nhưng tình yêu tha nhân của cô luôn luôn 
được thể hiện qua sự giúp đỡ bất cứ ai cần đến cô, và nhất là các trẻ em trong làng, là những người được 
cô dạy họ biết kính sợ Thiên Chúa. 
   Vào lúc ấy, sự thánh thiện của Germaine bắt đầu được dân làng chú ý. Nhưng điều này cũng không giúp 
thay đổi gì tình trạng của cô trong gia đình. Thật vậy, cô bị trừng phạt vì đã chia sẻ thức ăn cho người ăn 
xin. Có lần vào mùa đông, bà mẹ ghẻ nghi ngờ cô giấu miếng bánh trong vạt áo, nhưng khi mở ra bà chỉ 
thấy những bông hoa thật đẹp của mùa hè rơi xuống. Gia đình bắt đầu nhận ra sự thánh thiện của cô và mời 
cô vào sống ở trong nhà, nhưng Germaine xin được tiếp tục cuộc sống như trước. 
   Năm cô 22 tuổi, người ta tìm thấy cô nằm chết trên đống rơm dưới gầm cầu thang. Thi hài của cô được 
chôn trong nhà thờ ở Pibrac. Bốn mươi ba năm sau, khi tân trang nhà thờ, các người thợ vô tình khai quật 
mộ của cô và người ta tìm thấy xác của cô vẫn còn nguyên vẹn. Sau khi được trưng bầy cho mọi người kính 
viếng trong một năm trời, thi hài của cô được chôn cất trong gian cung thánh. Nhiều phép lạ đã xảy ra nhờ 
lời cầu bầu của cô. Tiến trình phong thánh cho cô được khởi sự từ năm 1700, nhưng vì cuộc Cách Mạng 
Pháp, tiến trình này đã bị đình trệ, mãi cho đến năm 1849, cô được Ðức Giáo Hoàng Piô IX phong thánh và 
đặt làm quan thầy của các thiếu nữ ở thôn quê. ThanhLinh.net 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

(657) 204-9868
8162 Talbert Ave #104 • Huntington Beach, CA

Hours: 10am - midnight (daily)

PHO • RICE
GARLIC NOODLES

VERMICELLI
PHO Starting from  $13.99$13.99
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949

Accounting Services • Tax Preparation

	 657-250-0048

Vanessa Garibay
Local Parishioner

1002 E 17th Street, Suite R
Santa Ana, CA 92701

Walk-In Appointments Available 
(Ask for Vanessa)

Free Consultations • Hablo Español
10% off when you mention the ad

Garibay
FINANCIALS

– by Vanessa

Use The
QR Code to

Order Today!

Birthdays
Quinceanera’s

Weddings
Special Events

Rudy  |  714-383-1760
Local Parishioner

rudycramos8332@yahoo.com

Jessica Yen Le
Health Benefits Coordinator-CA
Lic# 4327917 • B.S. in Public Health

	 NATIONWIDE EXPERTISE:
	 • Health, Life & Sickness Insurance
	 • Retirement, Financial & Legacy Planning
	 • Social Benefits (SSI, SSA, LIS)
	 • Career & Income Opportunities

	 (714) 803-3379
	 jessi-care.com

Dạ con nói Tiếng Việt
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Deacon Phuc Nguyen, Youth Director 714-800-9433 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate & 
Sponsor’s requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Danh Trinh 
Joseph Nguyen 
Tuan Pham 
Danh Trinh 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Paul Vu 
Paul Vu 
Danh Trinh 
Tuan Pham 
Ramon Cisneros 
Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
 

Saturday June 21, 2025 

Sunday  June 22, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


